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100 rocznica urodzin Profesora Josefa Hrabáka

3 grudnia 2012 roku minie setna rocznica urodzin jednego z najwybitniejszych
i najbardziej p³odnych teoretyków i historyków literatury czeskiej, Profesora Josefa
Hrabáka. Rocznica ta zachêca do zamy�lenia siê nad dzie³em czeskiego literatu-
roznawcy.

Pierwsze prace Josefa Hrabáka nie tylko wyznaczy³y jego drogê badawcz¹, ale
i zdecydowa³y o niej na wiele lat. Staropolský ver� ve srovnání se staroèeským z roku
1937 zwróci³ jego uwagê z jednej strony na wersologiê, ale z drugiej na literaturê
czesk¹, zw³aszcza najstarsz¹ (choæ wiele prac po�wiêci³ on tak¿e literaturze nowszej
i wspó³czesnej; wystarczy tu wspomnieæ wielokrotnie wznawiane praceDìjiny èeské
literatury 1959, Star�í èeská literatura 1964, Prùvodce po dìjinách èeské literatury
1978, Jedenáct století 1982, Petr Bezruè a jeho doba 1946,Napínavá èetba pod lupou
1986 czyKarel Nový 1983). Druga jegomonografia � Smilova �kola (1941) � równie¿
jest po�wiêcona wersologii czeskiej. Temat ten kontynuowa³ a¿ do koñca swojej pra-
cy naukowej. Sprzyja³y temu prowadzone w tym czasie przez niego wyk³ady na Uni-
wersytecie oraz tradycja badañ mediewistycznych na Uniwersytecie w Brnie. Ich
efektem (zw³aszcza wyk³adu Czeski dramat renesansowy i barokowy) by³y kolejne
monografie: Staroèeská drama (1950), monografia, na któr¹ d³ugo czekano w Cze-
chach, poniewa¿ ta problematyka, zw³aszcza po okresie pobia³ogórskim, zawsze
znajdowa³a siê poza uwag¹ czeskich badaczy, a tak¿e: Lidová drama pobìlohorská
(1951) i Sedm interludií (1953). Podsumowaniem za� tych ¿mudnych badañ nad li-
teratur¹ staroczesk¹ s¹ Studie ze star�í èeské literatury (1956), poprzedzone wieloma
artyku³ami teoretycznymi oraz artyku³ami bogato udokumentowanymi materia³em
badawczym1. Zwraca on w nich uwagê na fakt, ¿e podstaw¹ literatury czeskiej jest jej
nawi¹zanie do ludowo�ci i ludyczno�ci oraz gra z tym i kategoriami kulturowymi
(por. te¿ monografiê O barokní kultuøe 1968).

Zdobyte w trakcie wielu bardzo szczegó³owych analiz utworów literatury
czeskiej do�wiadczenie da³o Josefowi Hrabákowi solidn¹ podstawê materia³ow¹

i teoretyczn¹ do dalszych prac nad wersologi¹ czesk¹. Jego pierwsze w tym zakresie
prace � Úvod do teorie ver�e (1956; rumuñski przek³ad Introducere in teoria versifi-
catei 1983) i Studie o èeském ver�i (1959) � niemal natychmiast by³y wznawiane (por.
np.Úvod do teorie ver�e: 1958, 1964, 1970, 1978, 1986). Jednak autor nie ograniczy³
siê w nich tylko do analiz najstarszej czeskiej liryki, w³¹czy³ tak¿e swoje obserwacje
i refleksje nad poezj¹ Jaroslava Seiferta i Mikulá�ka, chocia¿ trzeba tu stwierdziæ, ¿e
starsza literatura czeska wyznacza³a ten prymarny warsztat materia³owy, konfronto-
wany z utworami z epok pó�niejszych. Natomiast niejako czysto teoretycznymi
pracami po�wiêconymi wersologii s¹ monografie Z problémù èeského ver�e (1964)
i O charakter èeského ver�e (1970).

Wersologia nie stanowi³a jedynego obszaru badañ teoretycznych Profesora. Inte-
resowa³y go tak¿e zagadnienia ¿ywotno�ci gatunków literackich, ich poetyki i struk-
tury czy �rodków wyrazu w utworach literackich (poetyckich i prozatorskich), czemu
da³ wyraz choæby w pracach Ètení o románu (1981), Poetika (1973, 1977) czy Li-
terární komparatistika (1978), ale tak¿eÚvahy o literatuøe (1983, wspó³autor V. �tì-
pánek) iÚvod do teorie literatury (1987, rozdzia³ 1�6) dotyczy³y tego aspektu. Bada-
nia te pomog³y mu równie¿ zestawiæ kanon utworów poetyckich literatury czeskiej
w postaci trzytomowej antologii liryki czeskiej, zatytu³owanej Tisíc let èeské poezie
(1974).

Nie sposób omówiæ tutaj ca³ej spu�cizny naukowej Profesora Josefa Hrabáka. Ich
szczegó³ow¹ charakterystykê opisali ju¿ Vlastimil Válka, Milan Kopecký i Du�an
Jeøábek2. Powy¿sze uwagi maj¹ charakter jedynie wspomnieniowy, odsy³am wiêc
zainteresowanych do artyku³ówwy¿ej wymienionych autorów.Wspomnijmy jedynie
tutaj o pracach o charakterze monograficznym, po�wiêconych twórczo�ci poszcze-
gólnych pisarzy czeskich. Wy¿ej wymienia³em ju¿ pracê Petr Bezruè a jeho doba
(1946), która jest jakoby zapowiedzi¹ tego kierunku badañ. Ponadto nale¿y wymieniæ
takie tytu³y, jak: Milo� V. Kratochvíl (1979), Rudolf Tìsnohlídek (1982), Karel Nový
(1983),Franti�ek Ko�ík (1984) i Jiøí Køenek (1988).Wspomnijmy równie¿ i o tym, ¿e
prof. J. Hrabák by³ redaktorem wielu tomów zbiorowych i prac edytorskich, zw³a-
szcza dzie³ literatury staroczeskiej.

Profesor Josef Hrabák bra³ równie¿ aktywny udzia³ w ¿yciu naukowym. Nie tylko
wyg³asza³ referaty na konferencjach naukowych w Czechos³owacji i zagranic¹, ale
te¿ recenzowa³ w czeskich i zagranicznych pismach naukowych bardzo wiele prac
naukowych rodzimych i zagranicznych literaturoznawców. W ten sposób w³¹cza³ siê
on w nurt miêdzynarodowych badañ literaturoznawczych, a zarazem dawa³ tak¹
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1 Spis publikacji Profesora Josefa Hrabáka obejmuje ponadt 1400 pozycji (1062 � wymie-
nione w pracy Veselego z 1972 r., 231 � w Bibliografii... z roku 1982 i 101 � w Bibliografii...
M. Krèmovej z 1992 r.). Por. J. Veselý, Bibliografie díla Josefa Hrabáka, SPN, Praha 1972;
J. Veselý, Bibliografie díla Josefa Hrabáka za léta 1973�1981, �Èeská literatura� XXX, 1982,
s. 429�448; M. Krèmová, Bibliografie díla Josefa Hrabáka za léta 1982�1990, �Sborník prací
Filozofické fakulty Brnìnské univerzity D 39�, 1992, s. 165�172.

2 Por. V. Válka, �edesátiny Josefa Hrabáka, �Sborník prací Filozofické fakulty Brnìnské
univerzity D 19�, 1972, s. 184�186; M. Kopecký, Jubileum Josefa Hrabáka, �Universitas� 77,
nr 6, s. 92�93; D. Jeøábek, Sedmdesát let Josefa Hrabáka, �Sborník prací Filozofické fakulty
Brnìnské univerzity D 30�, 1983, s. 95�98. Por. równie¿: http://www.knihovnicka.net/kniha/
32938-cteni-o-romanu-hrabak-josef/obsah-dila.
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mo¿liwo�æ m³odszym kolegom, zapoznaj¹c ich z badaniami prowadzonymi w innych
o�rodkach Czechos³owacji i zagranicy.

Wspomnijmy tutaj tak¿e o tym, ¿e Profesor Josef Hrabák nie zaniedbywa³ strony
dydaktycznej literaturoznawstwa. Bra³ udzia³ tak¿e w opracowywaniu i wydawaniu
podrêczników do nauki teorii literatury dla uczniów szkó³ �rednich, które mia³y
pomóc w odpowiednim kszta³ceniu czytelnika literatury czeskiej (np.Umíte èíst poe-
zii? 1963,Umíte èíst poezii a prózu 1971,Øeè písemnictví. Umìní vnímat umìní 1986,
Napínavá èetba pod lupou 1986, Od laciného optimismu k hororu 1989).

Na zakoñczenie przypomnijmy drogê zawodow¹ Profesora Josefa Hrabáka. Po
ukoñczeniu studiów na kierunku filologia czeska i filologia francuska w 1935 roku
rozpocz¹³ on pracê jako nauczyciel szko³y �redniej. Po II wojnie �wiatowej zapropo-
nowano mu asystenturê na ówczesnym Wydziale Pedagogicznym Uniwersytetu
w Brnie, któr¹ przyj¹³, a od 1948 roku by³ zatrudniony jako profesor. W 1953 roku
przeniós³ siê na Wydzia³ Filozoficzny, gdzie powierzono mu funkcjê kierownika Ka-
tedry Literatury Czeskiej i Teorii Literatury. Pracowa³ w niej domomentu przej�cia na
emeryturê. W latach 1954�1960 pe³ni³ tu funkcjê dziekana Wydzia³u Filozoficznego.
Pe³ni³ równie¿ wiele innych funkcji w czeskich towarzystwach i komisjach nau-
kowych. Odszed³ od nas 6 sierpnia 1987 roku. W uznaniu jego pracy naukowej zosta³
mianowany cz³onkiem korespondentem Czechos³owackiej Akademii Nauk, postawi³
bowiem podwaliny pod czesk¹ teoriê literatury, któr¹ rozwija³ do ostatnich chwil
swego ¿ycia. Wiele pokoleñ korzysta³o i bêdzie jeszcze korzysta³o z jego fundamen-
talnych dla literaturoznawstwa prac.

Mieczys³aw Balowski, Poznañ

Posiedzenie Komisji Jêzykoznawstwa Oddzia³u PAN

w Krakowie poœwiêcone pamiêci Profesor Teresy Zofii Or³oœ

3 lata temu, 11 listopada 2009 r., odesz³a od nas Teresa Zofia Or³o�, wybitna bohe-
mistka, profesor zwyczajny w Instytucie Filologii S³owiañskiej UJ, prawy i dobry
cz³owiek, przez ca³e swoje doros³e ¿ycie zwi¹zany z Uniwersytetem Jagielloñskim.
Tutaj bowiem studiowa³a, tutaj broni³a swojej pracy doktorskiej, habilitacyjnej. Tutaj
te¿ uzyska³a tytu³ naukowy profesora nauk humanistycznych. Wykszta³ci³a wielu
bohemistów, dzi� rozsianych niemal po ca³ej Polsce (Kraków, Warszawa, Poznañ,
Opole, Toruñ, Bielsko-Bia³a). Krzysztof Wohlfeld we wspomnieniu po�wiêconym
Profesor Teresie Or³o� napisa³, ¿e �Uniwersytet by³ w³a�ciwie ca³ym jej ¿yciem�.
A Teresa lubi³a Uniwersytet, lubi³a sw¹ pracê, lubi³a swoich studentów, zawsze pow-
tarza³a, ¿e �w ¿yciu trzeba robiæ to, co siê lubi�.

W Czesko-polskim s³owniku zdradliwych wyrazów i pu³apek frazeologicznych
Teresa Or³o� pisa³a, ¿e ¿egnaæ � to po polsku �rozstawaæ siê�, ale w jêzyku czeskim
�ehnat to �byæ wdziêcznym, bardzo dziêkowaæ komu� za co��. Dzi�, powtórnie
¿egnaj¹c siê z Teres¹, z Profesor Teres¹ Or³o�, chcemy Jej �ehnat, ¿e by³a z nami, ¿e
mogli�my sie od niej wiele nauczyæ, ¿e zawsze mia³a dla nas dobre s³owo i ¿e na Bo¿e
Narodzenie obdarowywa³a nas anio³kami zrobionymi w³asnorêcznie z modeliny lub
upieczonymi z ciasta i ¿e w ka¿dym zostawi³a dla ka¿dego z nas cz¹stkê swego serca.

Obecne posiedzenie Komisji Jêzykoznawstwa, po�wiêcone pamiêci Profesor Te-
resy Zofii Or³o� w trzeci¹ rocznicê Jej �mierci, jest � z jednej strony � ponownym
spotkaniem z Ni¹ po latach, z drugiej za� � kolejnym po¿egnaniem. Z tego wzglêdu
program naszego posiedzenia rozpoczn¹ referaty wprowadzaj¹ce:
� prof. dr hab. Janiny Labochy pt.Profesor Teresa Zofia Or³o� � wybitna polska bohe-

mistka (tekst drukowany poni¿ej),
� prof. dra hab. HenrykaWróbla pt. Profesor Teresa Zofia Or³o� � moja nauczycielka

i wspó³pracownica,
� dr hab. El¿biety Szczepañskiej pt. Profesor Teresa Zofia Or³o� jako dydaktyk (tekst

drukowany poni¿ej).
Nastêpnie wezm¹ udzia³ w dyskusji osoby, które wcze�niej wyrazi³y akces zabra-

nia g³osu na temat osoby Profesor Teresy Zofii Or³o� i jej dorobku naukowego, albo
które teraz zechc¹ do³¹czyæ do grona dyskutantów.

Halina Kurek, Kraków

Jêzyk czeski – historia i wspó³czesnoœæ

na tle kontaktów z jêzykiem polskim w dziele naukowym

wybitnej krakowskiej bohemistki, Profesor Teresy Or³oœ
1

Przedstawienie dokonañ naukowych Profesor Teresy Zofii Or³o� rozpoczniemy
od nurtu historycznego, w którymmieszcz¹ siê prace naukowe traktuj¹ce o zabytkach
pi�miennictwa czeskiego, ale równie¿ o s³ownikach, które odegra³y istotn¹ rolê w dzie-
jach jêzyka czeskiego i w jego odradzaniu siê w XIX wieku. Te problemy badawcze
wi¹¿¹ historiê jêzyka czeskiego z dziejami innych jêzyków s³owiañskich, a dla polo-
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1 Artyku³ jest skrócon¹ i nieznacznie zmienion¹ wersj¹ referatu wyg³oszonego na posied-
zeniu Komisji Jêzykoznawstwa Krakowskiego Oddzia³u PAN w dniu 21 listopada 2012 roku.
Pe³na wersja referatu zostanie opublikowana w czasopi�mie �LingVaria� Wydzia³u Polonisty-
ki Uniwersytetu Jagielloñskiego.


